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INGILIS DILININ AMERIKAN VARIANTININ FORMALASMASI
Xiilasa

Bu magqals ingilis dilinin Amerikan variantinin formalagmas1 yollasinda bohs
edir. Ingilis dilinin Amerika variantinin yaranmasinda Linqvistik vo ekstralinqvistik
amillorin rolu bdyiikk olmusdur. Linqvistik amilloro xiisusi s6z yaradicilifi vo
Britaniyaya moxsus bir sira dialektizmlorin Amerika ingiliscosindo odobi dil statusu
oldo etmosi daxildir. Ekstralinqvistik amillors immiqrantlarin dillerindon alinan
sOzlar, eloco do dlkonin yeni hoyat torzi, adot vo anonolori, fauna vo florasinin tasiri
altinda yaranmis sozlor aid olunur. Hor iki faktora aid leksik toboqo dilgilikdo
miloyyon dorocodo aragdirilmisdir.

Acar sozlar: Amerika ingiliscosi, liigot torkibi, standart Ingilis dili, dialektlar,
s0z yaradiciligi

Birlosmis Statlar adoton miixtolif irq vo millotlordon olan xalglarin qarisdigi
“melting pot” ilo miiqayiss edilir va bu proses halo do davam edir. Hazirda Amerika
comiyyatini miixtolif etnik qruplarin ingrediyentlorindon ibarot salat qabi ilo do
miiqayise edirlor. Boazon bu comiyyato inqrediyentlori bir-birine niifuz edon pizza
deyirlor. Bu miixtolif milli madoniyyatlorin garsiligl tosirini géstormok {i¢iin istifado
olunur [ 4, 5.47 ]

Ingilis dili tokco ingilis xalqnin dili kimi deyil, hom do bir gox &lkodo
insanlarn danmisdig dil kimi tanmir. Umumiyyatls, ingilis dili iki osas milli dialekti
ilo, Britaniya vo Amerika dialekti ilo diinya miqyasinda bir dildir. Ingilis dilinin hom
Britaniya varianti, hom do Amerika variant1 tarixi, siyasi va sosial doyisikliklora gore
ayri-ayr1 inkisaflar1 ilo ingilis dilinin yalmz iki néviidiir.Ingilis dilinin Amerika
varianti1 onun miistoqil variantidir vo Britaniya variantindan osas forqi vardir. Bu, bir
cox hallarda fonetika vo liigotds xeyli yiikii olan yad dildir. Ingilis dilinin Amerika
varianti ¢ox vaxt sadolosmis dil hesab olunur. Oslindo bu, Amerika variantinin
oldugca doqiq xarakterik xiisusiyyotidir. Amerika varianti Simali Amerikanin
moskunlagsmas1 zamani tacirlorin vo yerli burjualarin danisiq Ingilis (colloquial
English) dili osasinda formalasmisdir. Halbuki, Amerikada tokco ingilislor vo
irlandlar deyil, hom do Fransa, Ispaniya, italiya, Rusiya vo digor Avropa 6lkalorindon
golonlor moskunlasmigdir. Inkisaf etmis ingilis dili sadolosdirilmis qrammatika,
fonetika vo ingilis dilinin leksikasi ilo yeni bir millotin yaranmasina xidmoat edon
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vasito¢i rolunu oynayirdi. Bu yeni dildo miixtalif 6lkolordon golon miihacirlorin yeni
diinyaya gotirdiyi dillorin elementlori do var idi.

19-cu asrdo Amerika liigati digor xarici 6lkalords islonmoys basladi vo 20-Ci
asrdo diinyada iqtisadi, siyasi vo texnoloji niifuzu ilo Amerika vo onun dili ingilis
dilinin doyismosi vo genislonmasi liclin on bdyiik qiivvalordon birino ¢evrildi.
Amerikanm niifuzu Ingilis sz fonduna holo filmlor, radio va televiziya haqqinda
diisinmomisdon ovval baslamisdir, baxmayaraq ki, onlar bu prosesi
stiratlondirmisdir.

Son illords bir ¢ox amerikanizm Britaniya istifadesino daxil edilmisdir:
“Cafeteria, cocktail, egghead, electrocute, fan”. Amerikan variantinda olan “radio”
s6zii Britaniya variantinda olan “wireless” soziinii ovoz etdi. Indiki dovrdo hor yerdo
istifado olunan “OK” ifadoasi Ingiltorado yarandigi 6lkodon daha ¢ox istifado olunur
vo bu ifadoys toforriifatlarin diizgiinliiyiinli gostoron hiiquqi sonadlor kimi formal
situasiyalarda da rast gokmok olar. Bu va digor amerikanizlor Britaniya ingiliscasing
kecib vo o godor genis istifado edilir ki, demok olar ki, onlarin Amerikan monsali
olmasi gobul edilmir.

Britaniya variantinda istifado olunan "disk jockey", "natural" (something very
suitable), "show business", "star" (popular perfomer) ifadslorinin hamisi ovvoalco
oylonco diinyasinin istifadosindon qaynaqlanir vo Miiasir Amerikada olduqca
ohomiyyatlidir. Oksor s6z vo ifadoslorin istifadosi ¢ox vaxt siiursuz sokildo Amerika
variantindan gotiiriiliir. Hotta bu s6z vo ifadolor siiurlu sokilde gétiiriildiikds belos, bir
miiddot sonra onlarin transatlantik (transatlantic ) monsoli olmasi tez bir zamanda
unudulur. Bozon Amerika sikkolorini tanimaq Amerika tarixi vo xarekteri haqqinda
molumati olmaq demokdir: abolitionist, automobile, babysit, basketball, chewing
gum, credit card, electric chair, home-made, know-how and so on and so forth [3 p.
46].

Ingilis dili liigotino olavo edilon Amerika sozlorinin ¢oxu “boyfriend,
bookstore, and brainstorm” kimi mdvcud sdzlorin birlogsmasi kimi qadim proseslora
osaslanir. Amerika variantt hom do feil vo s6zoniindon ibarst olan miirokkob
isimlordon istifads etmoyo meyllidir, masalon, “blowout, checkup, fallout, feedback”
va s. Moveud soziin funksiyasinin doyisdirilmosi naticesindo tez-tez yeni sozlor
yaradilir. Masalon, isimlor feil kimi islodilir: to park, to package, to program, to
vacation; sifotlor isim ola bilir: briefs, comics, reds. Ismin “to see, call, meet, get in
touch with” monasani veran “to contact” felindo feil kimi rahat istifado olunmasi,
goriiniir, Amerikada yaramb, baxmayaraq ki, ingiltarads da bu bels olub, ¢iinki bels
funksional doyisiklik haqqinda qgeyri-ingilisco he¢ na yoxdu. [2, s. 222].

Amerika sozlorinin boylik oksoriyyati ingilis dilindo olan sdzlorlo eyni
monada iglonmir. 1776-c1 ilds aparilan arasdirmalara gors, Britaniyada danisiq dili
praktiki olaraq ABS-da olan danisiq dilino banzoyirdi. iki asr arzindo Amerika ingilis
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dili movcud leksiko-semantik vo fonetik forqi oldo edorak boylik sosial-modoni tosira
moruz qalmigdir. Eyni zamanda ingilis dilinin Britaniya vo Amerika variantlarinin
dastyicilart arasinda yeni tendensiya miisahido olunur. Masoalon, Britaniya xalqi tigiin
adoton anlagilmaz olan amerikanizmlor uzun olagolords, xiisuson do medianin va
amerikan filmlorinin tosiri altinda artiq basa diisiilondir. Vo hotta Amerika variantinin
bir sira linqvistik xiisusiyyatlori Britaniya gonclori torsfindoen qobul edildi.
Tadqiqatlar Amerika va Britaniya variantlar1 arasinda asagidaki forqi miisahids edir.
Britaniya variantinda bir sira intonasiya niimunslori var. Bundan forqli olaraq,
amerika variantinda praktik olaraq unikal intonasiya niimunosi vardir — diiz vo diison
ton. Bu intonasiya niimunosi Amerika variantinin biitiin sos strukturunu miioyyan
edir.

Daha boyiik forq liigatde miisahide olunur ki, bu da 6z ndvbasinde Britaniya
versiyasina tosir monboyino ¢evrilib. Bir torofdon bu, ABS-in diinyada dominant
xarakteri ilo baghdir. Amerikanizmlor reklamlar, turizm, telekommunikasiya va kino
vasitasilo yayilir. Yeni hesablama texnologiyalari, giiclii sonaye oyloncalari vo global
biznes hor yerdos foaliyyot gostorir [4, s. 50].

Millward (1996) Britaniya variantt vo Amerika variant1 arasinda forqlorin
oldugu ii¢ osas semantik sahonin qida, geyim vo noaqliyyat oldugunu toklif edir.
Asagidaki cadvollords Britaniya vo Amerika variantlar1 arasindaki liigotdoki forglorlo
bagli bazi niimunalor gdstarilir:

Food
British English American English
Biscuits Cookies or crackers
Chips French fries
Transportation

British English American English
High street Main street
Roundabout Traffic circle

Ohali strukturunda, fiziki miihitdo, sosial vo iqtisadi seraitdo forqliliklora
gora, Amerika variantindaki bozi sézlor 6z ilkin monasinda — yani bura ilkin golib
moskunlasan insanlarin istifado etdiyi monada islonir. Bununla yanagi, Britaniya
variant1 0z tarixi gedisatinda inkisafin1 davam etdirir. Masalon, “sick™ sozii IX osrdo
yaranib vo XV asrds “ill” sozii ilo avoz olundu.

Due to the differences in the population structure, physical environment, social and
economic conditions, some of

the vocabulary in American English rightly remain its meaning just as what the first
settlers brought into the land.
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So these words still have the meaning as in the history of British English period.
However, British English also

develops in its course of history. For instance,

Mad for angry, mad is a survival of thirteenth century English. Sick for ill, sick
appeared in the ninth century and

was replaced by ill in the fifteenth century. Sidewalk for pavement, sidewalk is an
old word first coined in the

eighteenth century. Fall for autumn. Fall is also a survival of the older British usage

Amerikanin erkon Ingilis kockiinlori miixtolif dialektlordo damisirdilar,
sonralar Britaniya variantindan miistoqil sokilds inkisaf etdilor. Eyni zamanda bu
dialektlor Britaniyada movcud olmayan yeni mohsullari, ekzotik bitki vo heyvanlar
ifado etmok ii¢lin yeni soOzlorlo zonginlosdirilmisdir. Coxsayli belo sozlor hind
dillorindon gotiirilmiisdiir.

Holland, fransiz vo diger kockiinlorin dillori ingilis dilinin Amerika
variantinin inkisafina 6z sozlorini gatdilar. Eyni zamanda elektrik, telefon, c¢ap
masinlar1 va televiziyanin ixtiralart Amerika variantina ¢oxlu sayda terminlor alava
etdi.

Eyni zamanda bir ¢ox ingilis sozlorinin Amerika variant1 bazi dayisikliklora
moruz qalmigdir. Maosalon, vurgusuz hecalarda olan -our sokilgisi Amerika
variantinda -or sokilgisino ¢evrilmisdir: color, labor, humor, parlor. — re sokilgisi —er
soklindo doyismisdir: center, meter, liter, theater.

Amerika variantinda bir samiti olan sozlor Britaniya vaariantinda qosa samit
soklindas istifado olunur:

British English American English
Traveller Traveler
Waggon Wagon

Ingilis dilinin Britaniya variantinda -se vo -ce sokilgilori ilo biton sdzlor
miixtolif nitq hisslori yaradir: -se sokilgisi feil yaratdigi halda, -ce sokilgisi isim
yaradir, misal ii¢ilin , licence — to license. Lakin Amerikan variantinda -se sokilgisi
feil vo isimlorin omonim ciitlorini diizoldir: license — to lisence, practise — to practise
[4, 5.52].

Qrammatikada da bir sira forqlor 6zilinii gostorir. Misal {iciin, “get” feili
Ingilis dilinin Amerikan variantinda Participle II {i¢iin “gotton” soklindo islonsada,
Britaniya variantinda Hom Past Indefinite, hom do Participle II ii¢iin “got” soklindo
islonir.

Bir c¢ox hallarda, Amerikan variantinda bitmis zaman formasmin yerino
ke¢mis sado zaman ( past indefinite) islodilir:

British English American English
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Has he arrived? Did he arrive yet?

Bu kimi forqler s6zonlorinin va artikillarin istifadssinds do mévcuddur. Bir
cox hallarda, bazi s6zonlori va artikillar Amerikan variantinda olmur vo ya miixtalif
olur, hanst ki homin sézonlori vo artikillar Britaniya variantinda eyni modvqgeds
islonir:

British English American English
We work nine through five We work nine till five
It’s twenty after five It’s twenty past five

Forq Subjanctive mood’un istifadosindo do miisahido edilir. Amerikalilar
“They insisted that she remain behind” dediyi halda Britaniyalilar belo ciimlolora
“should” modal feilini olava edirlor: “They insisted that she should remain behind”.

Bozi toloffiiz farqlori do méovcuddur. Ingilis dilinin inkisafinin miixtolif
dovrlorindo toloffiiz doyisir. Vo hotta bir dovrdo, toloffiiz GSlkonin miixtolif
bolgalarinde do dayisir.Bu forqi, xilisusan, sdzlorinin sonunda — r samitinin taloffiizii
zamani gormok olar. Britaniya variantinda sozlorin sonunda -r samiti toloffiiz
olunmur: misal i¢iin car sozii [ka:] kimi toloffiiz olunur. Lakin Amerika variantinda
189 sOzlorin sonunda — r samiti toloffiiz olunur: [ka:r].

Amerikan variantinda insanlar s6zds olan ayri-ayri hecalar1 toloffiiz etmoya
meylli olduglar1 halda, Britaniya variantinda iso hecalar1 yumsaltmaga calisirlar.

On ohomiyyetli forq Oziini ligotddo gostorir. Moasolon, Amerikanlar
pavament, lift, puncture, frosting sozlori ovozino sidewalk, elevator, flat sozlorini
istifado edirlor. Bazi sozlor va ifadalor sirf amerikanizmdir: highway, mail, movie,
truck, gas va s.

Ingilis dilinin Amerika variantinda ii¢ osas dialekt forglondirilir: New
England dialect, Southern dialect vo General American dialect vo ya Midwestern
American. Onlar da 6z novbosindo bir neg¢o alt dialekto bdliiniirlor. Amerika
ingiliscosinin miixtolifliyi bu dialektlordon olan so6zloro osaslandigi ii¢lin, bu
dialektlorin qrammatik, fonetik vo leksik cohatdon bir-birindon forqlondiyi dogrudur.
Qeyd etmoliyik ki, New England dialektinds istifads olunan biitiin sézlor vo onlarin
toloffiizlori 6lkonin conub hissosinds eyni sokildo qobul edilmir. Miixtalif dialektlorin
spesifik xiisusiyyatlorini forqlondirmak {igiin ilk ndvbade burada yasamis insanlarin
koklori haqqinda molumat oldo etmoliyik. Buna goro do ABS-in tarixi-cografi
xoritosi miixtalif bolgolordon olan insanlarin todqiqatlarindan sonra yaradilmisdir.

There are three main American dialects, such as New England (Eastern type),
Southern dialect and Common

(General) American dialect which is used in the other parts of the country.
Because the variety of American English is based on the words from these dialects, it
Is true that these dialects are differing grammatically, phonetically and lexically
from one another. We have to point out that all the words and their pronunciations
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that are used in New England are not accepted in the same way in the southern part
of the country. The people in New England are mainly the people who came from
England and southern people consist of the people who came from Africa as slaves.
General American is the form of speech used by the radio and television. It is mostly
used in

scientific, cultural and business intercourse There are three main American
dialects, such as New England (Eastern type), Southern dialect and Common
(General) American dialect which is used in the other parts of the country. Because
the variety of American English is based on the words from these dialects, it is true
that these dialects are differing grammatically, phonetically and lexically from one
another. We have to point out that all the words and their pronunciations that are
used in New England are not accepted in the same way in the southern part of the
country. The people in New England are mainly the people who came from England
and southern people consist of the people who came from Africa as slaves. General
American is the form of speech used by the radio and television. It is mostly used in
scientific, cultural and business intercourse There are three main American dialects,
such as New England (Eastern type), Southern dialect and Common (General)
American dialect which is used in the other parts of the country. Because the variety
of American English is based on the words from these dialects, it is true that these
dialects are differing grammatically, phonetically and lexically from one another.
We have to point out that all the words and their pronunciations that are used in New
England are not accepted in the same way in the southern part of the country. The
people in New England are mainly the people who came from England and southern
people consist of the people who came from Africa as slaves. General American is
the form of speech used by the radio and television. It is mostly used in scientific,
cultural and business intercours

There are three main American dialects, such as New England (Eastern type),
Southern dialect and Common (General) American dialect which is used in the other
parts of the country. Because the variety of American English is based on the words
from these dialects, it is true that these dialects are differing grammatically,
phonetically and lexically from one another. We have to point out that all the words
and their pronunciations that are used in New England are not accepted in the same
way in the southern part of the country. The people in New England are mainly the
people who came from England and southern people consist of the people who came
from Africa as slaves. General American is the form of speech used by the radio and
television. It is mostly used in scientific, cultural and business intercourse New
England dialekti erkon Ingilis kdckiinlorinin nitq niimunalarini ehtiva edir. Bu dialekt
daha ¢ox musiqilidir vo yalniz homin dialekto xasdir: Howdy, y’all instead of Hello,
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everybody. Eyni zamanda toloffiizdo do miioyyon xiisusiyystlor var. Masolon [ai] [a:]
kimi taloffiiz olunur. [Taim] [tohm], [o1] [0:] Vo s. kimi oxunur. [4,5.55]

Amerika variantinda bozi dialekt forqloride mdvcuddur. Conubun bozi
bolgalorinda ¢oki vo 6l¢ii bildiran isimlorlo -s com sonlugu islodilmir: four mile. ABS
dialektlorinin oksariyyatinds “need” feili -ing sonlugu tolob edir: The room needs
cleaning. Bununla belo, Pensilvaniyanin goarbindo vo Ohayo statinin sorqindo “need”
feili -ed sokilgisi olan feills igladilir: The room needs washed.

ABS dialektindo leksik forq daha ¢oxdur. Demok olar ki, hor bir bolgods
yalniz homin yero aid leksik vahidlor mévcuddur. Maosolon, jellied hog, sausage
headcheese Simal dialektindo, press meat Midlansda, hogshead iso conub dialektindo
islodilir. Pail (bucket), easves through (gutter) vo s. kimi sozlor iso Simal dialekti
ticlin xarakterikdir.

Bu mogqalodo Ingilis dilinin iki osas yerli dialekti kimi Britaniya vo Amerika
dialektlorinin tarixi hesabatina aid niimunolor toqdim edilmisdir. Burada osas
magsad, Amerika dialektinin Britaniya dialektinds no qodor tarixon koklondiyini
gormok vo onun tarixi boyunca onu formalasdiran digor tosirlori isiglandirmaq
olmusdur.
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B.Agamammadova, Shabnam Seyidzade

Formation of American variety of English.
Summary

This article is about the formation of the American variant of the English
language. Linguistic and extralinguistic factors played a big role in the creation of
the American version of English. Linguistic factors include specific word creation
and the acquisition of literary language status in American English by a number of
British dialectisms. Extralinguistic factors include words taken from the languages of
immigrants, as well as words created under the influence of the country's new
lifestyle, customs and traditions, fauna and flora. The lexical layer related to both
factors has been investigated to some extent in linguistics.

243



Azarbaycan Milli Elmlor Akademiyasi M. Fiizuli adina Slyazmalar Institutu, ISSN 2224-9257
Filologiya masalalori Ne 3, 2024
Sah. 237-244

Key words: American English, vocabulary, standart English, dialects, word
formation

b.Aramamenona, lllaonam Cenazane

Pe3rome
Ota craThs 0 GOPMUPOBAHUU aMEPUKAHCKOTO BapuaHTa aHTIUHCKOTO
A3bIKa. BONBIIYIO POJb B CO3JaHMM aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHTJIHUICKOTO sI3bIKa
CBITPATU TUHTBUCTUYECKUE M IKCTPATUHTBUCTUYECKUE (PaKTOPBI. JIMHIBUCTHYECKHE
(bakTophel BKJIIOYAIOT CHEnu(UUeckoe CIOBOTBOPYECTBO U MPHOOpPETEHHE CTaTyca
JUTEPATypHOTO sI3bIKA B AMEPUKAHCKOM aHTJIMHACKOM  PSIIOM  OpUTaHCKUX
nuanekTu3MoB. K skcTpaauHrBUCTHYECKUM (DaKTOpaM OTHOCSTCS CJIOBa, B3STHIE U3
SI3BIKOB MMMHTPAHTOB, a TAaK)XKe CJIOBa, CO3JaHHBIC TOJ[ BIMSHHUEM HOBOTO oOpa3a
JKU3HM CTpaHbl, OObuaeB W Tpaaunuii, (GayHbl u ¢uopsl. JIekcHyeckuil mIacrT,
CBSI3aHHBIH ¢ o0ouMH (akTopamMH, B HEKOTOPOH CTENEeHH UCCIEAOBaH B
JIMHTBUCTHUKE.
KiroueBble ciaoBa: AHIIMICKUI S3bIK B AMEpHUKE, CJIOBA, CTaHIAPTHBIN
AHTJIMCKUH SI3BIK, TUAJIEKTHI, CJIOBOOOpPA30BaHME
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